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Sezione di scavo FdE-GL-T6

TABELLE MATERIALIEN

- STAHLBÖGEN

    Im Abstand p=1.50/0.75 m, bestehend aus einem Profil TH36 aus Stahl 31Mn4.

    Kopfplatten und Knotenbleche aus Stahl S275JR, Dicke 15 mm, Löcher Ø26 mm.

    Rohre Ø30 Wandstärke=3.2 mm L=60 mm aus Stahl S275JR zum Einhängen der Verbindungseisen.

- VERBINDUNGSEISEN

    Verbindungseisen der Stahlbögen Ø20: Stabstahl glatt mit fyk≥350MPa, Abstand von 1.00m

entlang der Abwicklung.

- SCHWEIßVERBINDUNGEN

    Manuelle Schweißvorrichtung zum Lichtbogenschwei ßen mit umhüllten und amtlich zugelassenen

Elektroden des Typs E44, Kehlnahtdicke ≥10 mm (Norm UNI 5132).

NOTE

- GLI SVILUPPI INDICATI SONO AL LORDO DELLE PIASTRE E IN ASSE CENTINA.

- TUTTE LE DIMENSIONI SONO ESPRESSE IN mm.

- BULLONI

  Dadi e bulloni ad alta resistenza M24 - Classe 8.8.

TABELLA MATERIALI

- CENTINE METALLICHE

    Disposte a passo p=1.50/0.75 m composte da un profilato TH36 in acciaio 31Mn4

    Piastre e fazzoletti in acciaio S275JR spessore 15 mm, fori Ø26 mm.

    Tubi Ø30 est. Sp.=3.2 mm L=60 mm in acciaio S275JR per aggancio catene.

- CATENE DI COLLEGAMENTO

     Catene di collegamento centine Ø20: barre lisce in acciaio avente fyk≥350MPa, a passo 1.00m sullo sviluppo.

- SALDATURE

   Saldatura manuale ad arco con elettrodi rivestiti ed omologati del tipo E44.

   Sezione di gola ≥10 mm (norme UNI 5132).

BEMERKUNGEN

- DIE ABWICKLUNGEN WURDEN INKL. KOPFPLATTEN UND IN ACHSE DES STAHLBOGENS ERMITTELT.

- ALLE MAßE SIND IN mm ANGEGEBEN.

- SCHRAUBEN

    Schrauben und Schraubenmuttern M24 aus hochfestem Stahl - Klasse 8.8 .

SOK/P.F.

FOK/Q.P.

Q.B.

Schienenoberkante (SOK= ±0.00)

Quota piano ferro galleria di linea (P.F.= ±0.00)

Kote Bodenniveau Querverbindung

Quota piano di calpestio del cunicolo

Banketthöhe (bezogen auf SOK)

Quota banchina (con riferimento a P.F.)
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